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Muy respetable señor：-

Un hermoso trabajo de u扰 ed publ ica-
el periodico "El Mundo" del d ía 24 del mes pro-

pasado, i n t i t u l a d o "Un ejemplo chino", r e f i r i é n -
a xa d iso luc ión de l a BepÍLblica S o v i é t i c a y a l 

Manif iesto suscr i to por l a s f i g u r a s mas r e p r e s e n t a t i -
vas de su gobierno, proclamando l a union de todos l o s 
chinos en ara de l o s i n t e r e s e s generales de l a P a t r i a , 
ha llenado ¿Le estimulador regoc i jo a aquel los de mis 
compatriotas que conocen e l idioma c a s t e l l a n o , que, 
haciéndolo pasar de una mano a otra^lo han hecho obj e-
to del comentario g ^ e r a l en l a Colonia China r e s i d e n -
t e en es te hosp i ta lar io pa í s*-

l o s que hemos logrado interpretar su 
contenidOy l o llevamos grabado en l o mas^hondo de nues-
t r o s sentimientos^procurando que l o s demás logren tam-
bién conocerlo; pero como eso es pos ib le solo en el ca-
so que se tradusca a nuestro idioma, l a Cámara ¿Le Co-
mercio China de Cuba, que me honro en p r e s i d i r , tomo 
e l acuerdo p laus ib le de expresar a usted su grat i tud 
y s incero agradecimiento por l o que l a s mani fes tac io-
nes publicadas a favor de nuestra causa implican, s i g -
n i f i cándo le quej conociendo e l p r e s t i g i o , de que usted 
goza como hombre^ publico^ sabemos también que el eco 
de su voz, siempre al s erv ic io de l a s causas j u s t a s -
levantada hoy {)roclainando l a integr idad del pueblo 

chino-resonara en l a conciencia del pueblo cubano多y 
ademas recabar de usted nos autorice l a traducción de 
su magnífico trabajo a nue扰ro idioma,con e l f i n de 
darlo a conocer a l a Colonia China del Contine-nte Ame-
ricano, que a l a par que nosotros sabré, mostrars< 

Aprovecha esta oportunidad 
presar a u ^ e d el test imonio de su respeto y 
ración, su afítao. y s . s ” 
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